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31.1.5 

5b (משנה ב) �6b (כל היכא דאיכא למידרש דרשינ�)  

  יג, יג שמות :ִ�פְֶ�ה ְ#בָנֶי% $דָ� ְ#כוֹר וְכֹל וַעֲרַפְ�וֹ  תִפְֶ�ה �א וְאִ� בְֶ�ה ִ�פְֶ�ה חֲמֹרחֲמֹרחֲמֹרחֲמֹר    ֶ�טֶרֶ�טֶרֶ�טֶרֶ�טֶר וְכָל .1

  כ, לד שמות :רֵיקָ� פָנַי יֵרָא* וְ�א ִ�פְֶ�ה ָ#נֶי% ְ#כוֹר ֹ+ל וַעֲרַפְ�וֹ  תִפְֶ�ה �א וְאִ� בְֶ�ה ִ�פְֶ�ה חֲמוֹרחֲמוֹרחֲמוֹרחֲמוֹר    *פֶטֶר*פֶטֶר*פֶטֶר*פֶטֶר .2

  יז, יח במדבר :'הלַ  נִיחֹחַ  לְרֵיחַ  א3ִֶה ַ�קְטִיר חֶלְָ#� וְאֶת ה2ִַזְֵ#חַ  עַל ִ�זְרֹק ָ�מָ� אֶת הֵ� קֹד0ֶ תִפְֶ�ה �א עֵזעֵזעֵזעֵז    בְכוֹרבְכוֹרבְכוֹרבְכוֹר אוֹ  ֶ+ֶ�בֶ+ֶ�בֶ+ֶ�בֶ+ֶ�ב    בְכוֹרבְכוֹרבְכוֹרבְכוֹר אוֹ  0וֹר0וֹר0וֹר0וֹר    ְ#כוֹרְ#כוֹרְ#כוֹרְ#כוֹר אַ/ .3

  טו, יח במדבר :ִ�פְֶ�הִ�פְֶ�הִ�פְֶ�הִ�פְֶ�ה    ה7ְַמֵ$הה7ְַמֵ$הה7ְַמֵ$הה7ְַמֵ$ה    הְַ#הֵמָההְַ#הֵמָההְַ#הֵמָההְַ#הֵמָה    ְ#כוֹרְ#כוֹרְ#כוֹרְ#כוֹר    וְאֵתוְאֵתוְאֵתוְאֵת    הָ$דָ�הָ$דָ�הָ$דָ�הָ$דָ�    ְ#כוֹרְ#כוֹרְ#כוֹרְ#כוֹר    אֵתאֵתאֵתאֵת    תִפְֶ�התִפְֶ�התִפְֶ�התִפְֶ�ה    ָ�דֹהָ�דֹהָ�דֹהָ�דֹה    אַ/אַ/אַ/אַ/ 6ָ/ יִהְיֶה *בְַ#הֵמָה ָ#$דָ� 'הלַ  יַקְרִיב* א0ֲֶר ָ#ָ�ר לְכָל רֶחֶ� ֶ�טֶר ָ+ל .4

  יט, לד שמות :וֶָ�הוֶָ�הוֶָ�הוֶָ�ה    0וֹר0וֹר0וֹר0וֹר    ֶ�טֶרֶ�טֶרֶ�טֶרֶ�טֶר    ִ�9ָכָרִ�9ָכָרִ�9ָכָרִ�9ָכָר    מִקְנְ%מִקְנְ%מִקְנְ%מִקְנְ%    וְכָלוְכָלוְכָלוְכָל לִי רֶחֶ� ֶ�טֶר ָ+ל .5

  ד, יא ויקרא :לָכֶ� ה*א טָמֵא מַפְרִיס אֵינֶ=* *פַרְסָה ה*א גֵרָה מַעֲלֵה ִ+י הַָ;מָלהַָ;מָלהַָ;מָלהַָ;מָל אֶת הַַ�רְסָההַַ�רְסָההַַ�רְסָההַַ�רְסָה    *מ2ִַפְרִיסֵי*מ2ִַפְרִיסֵי*מ2ִַפְרִיסֵי*מ2ִַפְרִיסֵי    הֵַ;רָההֵַ;רָההֵַ;רָההֵַ;רָה    מ2ִַעֲלֵימ2ִַעֲלֵימ2ִַעֲלֵימ2ִַעֲלֵי    תֹאכְל*תֹאכְל*תֹאכְל*תֹאכְל*    �א�א�א�א    זֶהזֶהזֶהזֶה    אֶתאֶתאֶתאֶת    אַ/אַ/אַ/אַ/ .6

  ז, יד דברי� :לָכֶ� הֵ� טְמֵאִי� הִפְרִיס* �א *פַרְסָה ה2ֵָה גֵרָה מַעֲלֵה ִ+י ה3ַָפָ� וְאֶת הָ?רְנֶבֶת וְאֶת הַָ;מָלהַָ;מָלהַָ;מָלהַָ;מָל אֶת ה3ְַס*עָה הַַ�רְסָה *מ2ִַפְרִיסֵי הֵַ;רָה מ2ִַעֲלֵי תֹאכְל* �א זֶה אֶת אַ/ .7

�3ָבֵעַ  *ב0ְִמוֹ  תַעֲבֹד וְאֹתוֹ  ִ�ירָאִ�ירָאִ�ירָאִ�ירָא    אֱ�הֶי%אֱ�הֶי%אֱ�הֶי%אֱ�הֶי%    ''''הההה    אֶתאֶתאֶתאֶת .8ִ: � יג, ו דברי

  לא, יא ויקרא :הָעָרֶב עַד יִטְמָא ְ#מֹתָ� ָ#הֶ� הַֹ=גֵעַ  ָ+ל ה3ַָרCֶ ְ#כָל לָכֶ� ה7ְַמֵאִי�ה7ְַמֵאִי�ה7ְַמֵאִי�ה7ְַמֵאִי� א6ֵֶה .9

�זְַ#חִ�זְַ#חִ�זְַ#חִ�זְַ#ח נַפ%0ְְ אַַ*ת ְ#כָל רַק  .10ִ  ָ�  טו, יב דברי� :וְכָאFַָל ַ+Eְבִי יֹאכְלֶ=* וְה7ַָהוֹר ה7ַָמֵא 0ְעָרֶי% ְ#כָל לְ% נָתַ� א0ֲֶר אֱ�הֶי% 'ה ְ+בִרְַ+ת בָָ�רבָָ�רבָָ�רבָָ�ר וְ$כַלְ

  כז, כז משלי :לְנַעֲרוֹתֶי% וְחFִַי� ֵ#יתֶ% לְלֶחֶ� לְלַחְמְ% ע9ִִי�ע9ִִי�ע9ִִי�ע9ִִי�    חֲלֵבחֲלֵבחֲלֵבחֲלֵב    וְדֵיוְדֵיוְדֵיוְדֵי .11

�פְקֹד ?חֶי% וְאֶת הָ$לHֶ לְַ�ר ָ�בִיא הָא6ֵֶה הֶחָלָבהֶחָלָבהֶחָלָבהֶחָלָב    חֲרִיצֵיחֲרִיצֵיחֲרִיצֵיחֲרִיצֵי עֲֶ�רֶת וְאֵת .12ִ �ָ#תָ� וְאֶת ל0ְָלוֹ Iח עֲרJָ�  יח, יז א"שמו :ִ

  ח, ג שמות :וְהַיְב*סִי וְהַחִִ*י וְהְַ�ר9ִִי וְהָאֱמֹרִי וְהַחִִ�י הְַ+נַעֲנִי מְקוֹ� אֶל *דְב0ָ*דְב0ָ*דְב0ָ*דְב0ָ    חָלָבחָלָבחָלָבחָלָב    זָבַתזָבַתזָבַתזָבַת    אֶרCֶאֶרCֶאֶרCֶאֶרCֶ אֶל *רְחָבָה טוֹבָה אֶרCֶ אֶל הַהִוא הָ$רCֶ מִ� *לְהַעֲ�תוֹ  מִצְרַיִ� מFִַד לְהEִַילוֹ  וָאֵרֵד .13

  א, נה ישעיהו :וְחָלָבוְחָלָבוְחָלָבוְחָלָב יַיִ� מְחִיר *בְלוֹא כֶסHֶ ְ#לוֹא 0ִבְר* *לְכ* וֶאֱכֹל*וֶאֱכֹל*וֶאֱכֹל*וֶאֱכֹל*    0ִבְר*0ִבְר*0ִבְר*0ִבְר* לְכ* ָ+סHֶ לוֹ  אֵי� וַא0ֲֶר ל2ַַיִ� לְכ* צָמֵא ָ+ל הוֹי .14

  

I  1במשנה : status of animals which bear young that look like another species 

a For purposes of קדושת בכור: if a cow bears a donkey-looking animal or a jenny bears a horse-looking animal – פטור 

i Reason: double mention of פטר חמור (vv. 1, 2) � both mother and young must look like חמור 

b For permission to be eaten: if a בהמה טהורה gives birth to a טמאה-looking young – מותר 

i But: a טמאה that births a טהור-looking animal – אסור 

ii Rule: that which comes out of a טהורה is טהור; that which comes out of a טמאה is טמא 

II Analysis of our מדרש הלכה ( פטר חמור::פטר חמור ) as against basis for ה:ב  must look like mother בכור בהמה טהורה – 

a However: if it has some similarity to mother it is חייב, based on Lא (ibid) 

b רב יהודה: source is v. 3,  בכור must look like שור etc.  

i But: in our ח"פט ,משנה  was used for פרה 

ii Answer: ברייתא follows ג"ריה , who maintains that the תורה established principle re: קדשי מזבח and applies to ב"בדה  

1 Whereas: our תנא holds that it was taught in re � קדושת מזבח and we apply it to קדושת דמי

c Our תנא: uses v. 3 to teach that אימורי בכור are burnt and we justify each of כבש ,שור and עז 

i שור: couldn’t inform the others, as it has the largest � נסכי

ii כבש: couldn’t inform the others, as it has the fatted tail 

iii עז: couldn’t inform the others, as it is used for   חטאת for ז"ע  

1 And: we couldn’t even infer one from two 

 פסח as they (alone) are used for ,כבש ועז couldn’t be inferred from :שור 2

 חטאת צבור as they (alone) are used for ,שור ועז couldn’t be inferred from :כבש 3

 (כבש fatted tail of ,נסכי שור) מזבח as they have great gifts to ,שור וכבש couldn’t be inferred from :עז 4

iv ג"ריה : if so, could just say כשב ועז, בכור שור  – the addition of בכור before each teaches that בכור must look like � א

d ג"ריה : uses vv. 1-2 to teach, in spite of v. 4, that only � פדיו� require – בהמה טמאה and no other – פטרי חמורי

i And: second mention blocks possibility that other בהמות טמאות have פדיו� – but don’t require שה 

ii Challenge ( אחאי' ר ): had it said ח"פט  once, we would have reasoned it to be דבר שהיה בכלל ויצא מ� הכלל ללמד, 

1 Which would then: inform that all בהמות טמאות have פדיו� בשה;  

2 Now: that it says ח"פט  twice, the second one takes the שה away from other בהמות טמאות – but still need פדיו� 

3 Answer: if so, let it say חמור (alone) the second time – without "פטר"  

4 Rather: the double mention of פטר חמור completely excludes other בהמות טמאות 

iii תנא דיד�: learns exclusion of other animals from כלל ופרט (v. 5) 

ג"ריה 1 : maintains that פטר breaks up semantic flow � no כלל ופרט 

ו"וי the :רבנ� 2  reconnects them (ושה) 

(a) ג"ריה : let it omit פטר and the ו"וי  

(b) רבנ�: it had to separate בכור בהמה טהורה (Hקדושת הגו) from בהמה טמאה בכור  (� then to connect – (קדושת דמי

them via the ו"וי  
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III Question posed: expanding on “wrong birth” 

a If: a פרה birthed a donkey-looking calf with some חייב –סימני חמור or not? 

i background: the משנה rules that if a ewe births a goat-looking animal, exempt, but if there are some � חייב – סימני

ii lemma1: there, both עז and רחל are טהורה and have בבכורה Hקדושת הגו; here, 1 is Hקדושת הגו, the other -� פטור� דמי

iii lemma2: both פרה and חמור have יבחי � קדושת בכורה  

1 if: we accept lemma2, what if a חמור birthed a horse-loooking foal (w/some �  ?(סימני

2 Lemma1: the other (horse) is not פטור� קדוש בבכורה 

3 Lemma2: they are both חייב� בהמה טמאה 

(a) If: we accept lemma2, what if a a פרה birthed a horse-looking calf (w/some י פרהסימנ )? 

(b) Lemma1: 1 has Hקדושת הגו, the other has nothing פטור� 

(c) Lemma2: the fact that it looks a bit like a פרה is sufficient 

(i) Proposed solution: ברייתא – if a טמאה births a טהורה-looking young w/some � חייבת – סימני

1. Assumption: doesn’t this mean our case – פרה birthing a horse-looking calf?  

2. Rejection: it is a פרה birthing a donkey-looking calf 

(ii) Proposed solution: ברייתא – if a cow births a חמורish calf, or a חמור births a סוסish foal – פטור 

1. And: if it has some � חייב – like the mother סימני

2. Assumption: this last clause applies to both 

3. Rejection: only applies to the first case – פרה birthing a donkey-like calf (w/�  (סימני

a. Challenge: why introduce the 2nd case at all? To exempt? This should be obvious: 

i. If: a cow birthing a donkey-looking young w/o � is exempt סימני

ii. Then certainly: a donkey birthing a horse-looking foal w/o � is exempt סימני

b. Answer: the exemption was needed; ;unlike 1st case, where the mother has horns and split 

hooves and the young has no horns and cloven hooves; here they are similar – ל"קמ  

IV Analyzing 2nd clause in משנה – permissibility of eating these “wrong” animals 

a Question: why did the rule need to be added ( ...שהיוצא ) 

b Answer: it is just a mnemonic – to focus on identity of mother, not young 

c Source: v. 6 implies that there is a  ומפריס פרסהמעלה גרה  that you may not eat – טהור born of טמא 

i Challenge: perhaps it is the opposite – טמא whose mother is טהורה? – and verse alludes to mother 

ii Response: identifying גמל in verse � only גמל is טמא, not a טמא born of a טהורה 

1 Dissent: ש"ר  - source is vv. 6-7; repeated mention of גמל – whether it is born of a גמלה or of a פרה 

 to prohibit its milk גמל use 2nd :רבנ� 2

(a) ש"ר : prohibition of milk is from "הגמל אתאתאתאת"  

(i) רבנ�: do not interpret the word את (per story w/שמעו� העמסוני and ע"ר  – v. 8) 

d Question: without גמל (or את הגמל), we would have permitted חלב טמאה? Why not invoke �  ?(v. 9) הטמאי

i Answer: א"סד  that any milk is a חידוש, as it is transformed �ל"קמ – מותר is חלב דטמאה even � ד  

ii Challenge: there is an opinion that it doesn’t come from transformed �את הגמל/גמל why the need for – ד ?  

1 Answer: חלב דטהורה is still a חידוש – that it’s not אבר מ� החי � ל"קמ  

e Challenge: what is purpose of שפ� ,ארנבת and חזיר being repeated (ויקרא יא and יד �  ?(דברי

i Answer: animals area repeated for שסועה; birds for ראה 

ii Challenge: perhaps that is the reason for גמל גמל as well – and not our דרשה 

1 Answer: wherever we can identify a more detailed דרשה, we will 

V Investigation: source for permission to drink חלב טהורה 

a Proposal: since the תורה forbade ח"בב  �milk must be מותר 

i Rejection: perhaps איסור is extension to הנאה (and, ש"לר  – for בישול)  

b Proposal: v. 10 prohibits חלב of מ"פסוה  is permitted חולי� of חלב� 

i Rejection: perhaps that is just a היתר הנאה (re: מ"פסוה  (as well אסור בהנאה – 

c Proposal: v. 11 lauds selling חלב 

i Rejection: perhaps that is only for doing business, not for drinking 

d rather: v. 12 describes דוד as bringing cheese to his brothers at the front 

i Rejection: perhaps that was also for business 

ii Block: people don’t conduct business at the front 

e alternatively: v. 13 – י"א  is lauded as זבת חלב ודבש Cאר; wouldn’t be praised for producing איסור 

f alternatively: v. 14 directs people to go eat…wine and milk! 


